
2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS - 7MM (0.285") 130GR ROUND
NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

All Lee mould blocks are made from aluminum because of its exceptional
moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for unmatched
roundness and size control. All hollow base moulds are single cavity only as
they have a self centering, automatic core pin for the fastest possible
moulding. All moulds include handles and sprue plates.

Attributes

Name: 7MM (0.285") 130GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032142
Mfr. No.: 90360
Bullet Weight (Grains): 130
Caliber: 7mm
Cavities: -
Diameter (in): 0.285
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 254mm
UPC: 734307903602

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 2 CAVITY RIFLE
BULLET MOLDS LEE PRECISION 7MM (0.285")
130GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Einleitung
Willkommen zu Ihrem neuen 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLD von LEE PRECISION. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Gießen von Geschossen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen und Materialien.
Achten Sie darauf, dass die Form während des Gießens stabil steht.
Verwenden Sie nur empfohlene Materialien und Temperaturen für das Gießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Überprüfen Sie vor der ersten Nutzung, ob alle Teile vollständig und unbeschädigt sind.
Befestigen Sie die Griffe an der Form, indem Sie die beiliegenden Schrauben festziehen.
Heizen Sie die Form gemäß den empfohlenen Spezifikationen auf.
Gießen Sie das geschmolzene Material vorsichtig in die Form und vermeiden Sie Überfüllungen.
Lassen Sie die Form vollständig abkühlen, bevor Sie die fertigen Geschosse entnehmen.
Reinigen Sie die Form nach jedem Gebrauch gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Händler. Sie sollten auch die EU Safety GatePlattform für aktuelle Informationen über Rückrufe und
Sicherheitswarnungen konsultieren.



Safety Instruction Guide for 2 Cavity Rifle Bullet
Molds 7mm (0.285") 130GR Round Nose Double
Cavity Mold
Introduction
Thank you for choosing the 2 Cavity Rifle Bullet Molds 7mm (0.285") 130GR Round Nose Double Cavity Mold by
Lee Precision. This guide provides essential safety instructions and information to ensure safe and effective use
of the product. Please read this manual carefully before using the mold.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always follow safety precautions while handling and using the mold.
Store the mold in a cool, dry place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the mold for wear or damage. Do not use if damaged.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the mold.
Do not exceed the recommended temperature limits during use to avoid hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the mold is clean and free from debris before use.
Use the mold in a wellventilated area to avoid inhaling fumes.
Be cautious when handling hot materials to prevent burns.
Avoid direct contact with molten lead or other materials used in the molding process.
Keep flammable materials away from the working area to minimize fire risks.
Do not leave the mold unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Setting Up the Mold:2.

Secure the mold in a stable position on your work surface.
Ensure that the handles are properly attached and functioning.

Using the Mold:3.

Preheat the mold according to the manufacturer’s recommendations.
Pour the molten lead or other materials into the mold cavities carefully.
Allow the material to cool and solidify as per the recommended time.
Once cooled, gently open the mold to remove the cast bullets.

Cleaning the Mold:4.

After use, clean the mold thoroughly to remove any residue.
Avoid using harsh chemicals that may damage the mold's surface.



Storage:5.

Store the mold in a protective case or cover to prevent dust accumulation.
Ensure that the mold is stored in a safe location out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of molten lead or other materials in regular trash.
Follow local guidelines for the disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 2 Cavity Rifle
Bullet Molds 7mm (0.285") 130GR Round Nose Double Cavity Mold. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Balas de Rifle de 2 Cavidades Lee Precision
7MM (0.285") 130GR Round Nose
Introducción
Gracias por elegir los Moldes de Balas de Rifle de 2 Cavidades Lee Precision. Este producto está diseñado para
facilitar la fabricación de balas de alta calidad. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro de los
moldes, así como instrucciones sobre su instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el molde solo para el propósito para el que fue diseñado.
Mantén el molde fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el molde antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular el
molde y los materiales de fundición.
Mantén un área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Calor y Superficies Calientes: El molde se calienta durante el uso. Evita el contacto directo con la piel
y asegúrate de usar herramientas adecuadas para manipularlo.
Materiales de Fundición: Utiliza solo materiales de fundición recomendados. Evita el uso de materiales
que puedan liberar gases tóxicos al calentarse.
Ventilación: Trabaja en un área bien ventilada para evitar la acumulación de humos nocivos.
Almacenamiento: Guarda el molde en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Emergencias: Ten a mano un extintor adecuado y un botiquín de primeros auxilios en caso de
accidente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca una superficie no inflamable para trabajar.

Inspección del Molde:2.

Revisa el molde para asegurarte de que no haya daños visibles.
Limpia cualquier residuo de polvo o suciedad antes de usarlo.

Calentamiento del Molde:3.

Coloca el molde en una fuente de calor adecuada.
Deja que el molde se caliente a la temperatura recomendada para el material de fundición que
estás utilizando.

Vertido del Material:4.



Una vez que el molde esté caliente, vierte el material de fundición en las cavidades del molde.
Asegúrate de no sobrellenar el molde.

Enfriamiento:5.

Deja que el molde se enfríe completamente antes de intentar desmontarlo.
Usa herramientas adecuadas para separar las balas del molde.

Limpieza del Molde:6.

Limpia el molde después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el molde en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el molde, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y materiales
relacionados.
No deseches el molde en la basura común si contiene residuos de materiales de fundición.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta con el fabricante o el punto
de venta donde adquiriste el molde. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle
relevante para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas pautas y disfruta de tu experiencia de recarga de balas de
manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Moules à Boulets de
Carabine LEE PRECISION
Introduction
Ce guide de sécurité fournit des instructions importantes pour l'utilisation des moules à boulets de carabine LEE
PRECISION 2 cavités pour le calibre 7mm (0.285") et le poids de 130 grains. Il est essentiel de suivre ces
recommandations pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du moule pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Garde le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi des lois et réglementations locales relatives à l'utilisation des équipements de rechargement
et des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants
résistants à la chaleur.
Assuretoi que la zone de travail est bien ventilée pour éviter l'accumulation de fumées ou de gaz nocifs.
Ne surcharge pas le moule ; respecte les limites de poids et de taille spécifiées.
Utilise uniquement des matériaux et des composants recommandés pour le moulage.
Ne tente pas de réparer un moule endommagé ; contacte un professionnel pour toute réparation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe le moule sur une surface de travail stable et sécurisée.
Vérifie que les poignées sont bien attachées et en bon état avant de commencer.

Utilisation :2.

Préchauffe le moule selon les instructions du fabricant avant d'ajouter le métal en fusion.
Verse le métal en fusion lentement et uniformément dans les cavités du moule.
Laisse refroidir le moule avant de tenter de retirer les boulets.
Nettoie le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les moules usés ou endommagés dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les options de recyclage ou de mise au rebut appropriées dans ta région.
Si le moule est endommagé audelà de la réparation, contacte un centre de recyclage local pour une mise
au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de consulter les
ressources disponibles sur le site de sécurité de l'UE ou de contacter le fabricant directement pour obtenir des



conseils supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton moule à boulets de
carabine LEE PRECISION. Reste informé des mises à jour de sécurité et des rappels via la plateforme Safety
Gate de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei Stampi per
Proiettili
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro prodotto, il 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION 7MM (0.285")
130GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD. Questo manuale fornisce informazioni importanti per garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le linee guida sulla sicurezza del consumatore
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il prodotto per proteggerti da eventuali
schegge o materiali caldi.
Non toccare le superfici calde del prodotto durante e dopo l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti elettrici o altri incidenti.
Segui le istruzioni di utilizzo passo dopo passo per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Trova una superficie piana e stabile per lavorare.
Assicurati che l'area sia ben illuminata e ventilata.

Installazione dello Stampo2.

Fissa lo stampo alla tua pressa per stampaggio seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Controlla che lo stampo sia ben saldo e sicuro prima di procedere.

Utilizzo dello Stampo3.

Riscalda lo stampo secondo le indicazioni specificate nel manuale della pressa.
Versa il materiale di stampaggio nello stampo con attenzione, evitando fuoriuscite.
Chiudi il coperchio dello stampo e attendi il tempo di raffreddamento raccomandato.
Apri lo stampo con cautela e rimuovi il proiettile con attenzione.

Pulizia e Manutenzione4.

Pulisci lo stampo dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di materiale.
Controlla regolarmente le cavità per segni di usura e sostituisci lo stampo se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; ricicla quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un esperto per la corretta gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, ti invitiamo a
contattare il tuo punto di riferimento locale per la sicurezza dei consumatori.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for 2 CAVITY RIFLE BULLET
MOLDS LEE PRECISION 7MM (0.285") 130GR
ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Introduksjon
Takk for at du har valgt Lee Precision 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS. Denne støpeformen er designet for å gi
deg presise og pålitelige resultater når du støper dine egne kuleprosjektiler. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker støpeformen i et godt ventilert område for å unngå innånding av damp eller
partikler.
Hold støpeformen og arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller når du arbeider med støpeformer og smeltet metall.
Oppbevar støpeformen utilgjengelig for barn og sårbare personer.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å berøre den varme støpeformen direkte med bare hender. Bruk alltid verktøy eller hansker.
Kontroller at alle deler av støpeformen er i god stand før bruk. Se etter sprekker eller skader.
Unngå å overbelaste støpeformen med mer metall enn spesifisert av produsenten.
Følg alltid produsentens anbefalinger for temperaturer og materialer som skal brukes.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forbered arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsområdet er ryddig og godt ventilert.
Ha alt nødvendig utstyr tilgjengelig før du begynner.

Montering av støpeformen:2.

Fest støpeformen på en stabil og sikker overflate, og sørg for at den er godt sikret.

Oppvarming av støpeformen:3.

Forvarm støpeformen til den anbefalte temperaturen for det aktuelle metallet. Dette kan variere
avhengig av materialet du bruker.

Støping av kuler:4.

Hell det smeltede metallet i støpeformen forsiktig for å unngå søl.
La metallet kjøle seg ned i formen i den anbefalte tiden før du fjerner kulene.
Fjern kulene forsiktig fra formen, og unngå å skade dem.

Rengjøring av støpeformen:5.

Rengjør støpeformen grundig etter hver bruk for å fjerne eventuelle rester av metall.



Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle ødelagte eller ubrukelige deler av støpeformen i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Ikke kast metallrester eller annet avfall i naturen. Sørg for at de blir resirkulert eller behandlet på en
trygg måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å ha tilgang til nødvendig støtte for å sikre trygg bruk av produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse når du bruker Lee
Precision 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS. Takk for at du tar deg tid til å lese og forstå disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Formy Pocisków
Karabinowych LEE PRECISION 2 CAVITY RIFLE
BULLET MOLDS 7MM (0.285") 130GR ROUND
NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup formy pocisków karabinowych LEE PRECISION. Ten produkt został zaprojektowany z myślą
o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcje.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z
producentem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas pracy z
formą.
Nie dotykaj gorących powierzchni formy bez użycia odpowiednich narzędzi.
Upewnij się, że obszar roboczy jest dobrze wentylowany, aby uniknąć wdychania oparów.
Nie używaj formy w obecności dzieci lub zwierząt.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas transportu i przechowywania formy, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia i materiały do pracy.
Zorganizuj swoje miejsce pracy, aby zminimalizować ryzyko potknięcia się o przewody lub inne
przeszkody.

Użycie formy2.

Umieść formę na stabilnej powierzchni roboczej.
Podgrzej formę zgodnie z instrukcjami producenta, aby uzyskać optymalne wyniki odlewu.
Wlej materiał odlewniczy do formy, zachowując ostrożność, aby uniknąć rozlania.

Chłodzenie i demontaż3.

Pozwól formie ostygnąć przed jej demontażem.
Po całkowitym ostygnięciu, delikatnie otwórz formę i wyjmij odlew.

Czyszczenie4.

Oczyść formę po każdym użyciu, aby zapewnić jej długowieczność.



Przechowuj formę w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszystkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj formy ani jej części do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą
być recyklingowane.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów niebezpiecznych, jeśli dotyczy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
producentem lub autoryzowanym dealerem.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie formy pocisków
karabinowych LEE PRECISION. Dziękujemy za dbałość o bezpieczeństwo i odpowiedzialne korzystanie z
produktu.



LEE PRECISION KIVÄÄRINLUOTIEN VALUMUOTIT
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
LEE PRECISION kiväärinluotien valumuotit on suunniteltu lyijyluotien valamiseen. Tämän oppaan tarkoituksena
on tarjota käyttäjille tärkeitä turvallisuusohjeita ja varotoimia, jotta varmistetaan tuotteen turvallinen ja tehokas
käyttö. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita tuotteen käytön aikana ja sen jälkeen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lastesi käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa. Älä käytä muuhun kuin suunniteltuun käyttöön.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta ja varmista, että se on turvallisessa paikassa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet kuumia materiaaleja tai
valuprosessia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu, erityisesti kun käytät sulatettua lyijyä.
Vältä altistumista lyijylle ja sen höyryille. Pese kädet huolellisesti käytön jälkeen.
Älä syö tai juo työskentelyalueella, jotta vältät saastumisen.
Tarkista, että muotin kahvat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työpisteesi on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä muotti tukevasti työpöytään tai muuhun tukevaan pintaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjät ja oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Sulata lyijy turvallisessa sulatuslaitteessa.
Kaada sulatettu lyijy muottiin varovasti, jotta vältetään roiskeet.
Anna lyijyn jäähtyä ja kovettua ennen muotin avaamista.
Puhdista muotti käytön jälkeen huolellisesti ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt muotit ja materiaalit paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä lyijyä tai muita vaarallisia materiaaleja tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen
mukana tulleet ohjeet. On tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista tuotteen palautuksista tai varoituksista.



Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot mahdollisista vaarallisista tuotteista.



Säkerhetsinstruktioner för 2 CAVITY RIFLE
BULLET MOLDS LEE PRECISION 7MM (0.285")
130GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Introduktion
Tack för att du valt 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS från LEE PRECISION. Denna produkt är designad för att
säkerställa hög kvalitet och effektivitet vid gjutning av kulor. För din säkerhet och för att säkerställa korrekt
användning, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid misstanke om skada eller defekt, sluta använda produkten omedelbart och kontakta en expert.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av ammunition och gjutning av kulor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med gjutformar för att skydda ögon och hud.
Se till att arbetsområdet är välventilerat för att undvika inandning av skadliga ångor.
Använd alltid lämpliga verktyg och utrustning för att hantera och transportera gjutformar.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.
Var försiktig när du hanterar heta material och ytor för att undvika brännskador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av formen:1.

Placera gjutformen på en stabil och plan yta.
Se till att alla delar är korrekt monterade och säkrade innan du börjar gjuta.
Kontrollera att handtagen är ordentligt fastsatta.

Användning av formen:2.

Värm upp gjutformen enligt tillverkarens rekommendationer.
Häll den smälta metallen i gjutformen, se till att fylla alla hål.
Låt metallen svalna och härda helt innan du tar bort kulorna från formen.
Rengör gjutformen noggrant efter användning för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du gör dig av med oanvända eller skadade produkter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala regler.

Kontakta för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Kontrollera alltid för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via den
relevanta plattformen.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av LEE
PRECISION 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání formy na odlévání
střel
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naši formu na odlévání střel "2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION 7MM
(0.285") 130GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD". Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečný a
efektivní způsob výroby střel. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a ochranné brýle.
Ujistěte se, že pracujete v dobře větraném prostoru.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při odlévání používejte pouze materiály doporučené výrobcem.
Pečlivě sledujte teploty během procesu odlévání, abyste předešli popálení nebo jiným úrazům.
Zajistěte, aby byla forma stabilní a bezpečně umístěná na pracovním stole.
Nepoužívejte formu k odlévání jiných než doporučených typů střel.
Po každém použití důkladně vyčistěte formu a zkontrolujte ji na možné poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru1.

Zajistěte si čistý a organizovaný pracovní prostor.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály po ruce.

Instalace formy2.

Umístěte formu na stabilní pracovní stůl.
Připojte rukojeti a odlévací desky podle pokynů výrobce.

Použití formy3.

Zahřejte formu na doporučenou teplotu.
Nalijte roztavený materiál do dutin formy.
Počkejte, až materiál ztuhne, a poté opatrně vyjměte hotové střely.

Údržba formy4.

Po každém použití důkladně umyjte formu a osušte ji.
Pravidelně kontrolujte formu na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené formy likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byla forma a její součásti řádně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo prohlášení o stažení se obraťte na výrobce nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho identifikaci.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). V případě, že
zjistíte nebezpečný produkt nebo nehodu, okamžitě informujte příslušné úřady a zkontrolujte aktualizace stažení
na platformě Safety Gate EU.
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